LT~
TP :‘?3 )
=y Y

A . x
),ﬁniilen-ta (Ragiona sociale, ¢ittd, stato)
Expaditeur {nom,adresse, pays)

MAGNA PT S.p.a.
Via dei ciclamini, 4
[-70026 MODUGNO - BARI

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF C M R
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL

Diese Beforderung unterliegt trotz siner Ce transport est ssumis, nonebstant
gegentailigen Abmachung den Bestim- toute clause contrat da transport
mungen des Ubereinkemmens lber den international de merchandises

BefSrderungsvarirag im Internationaten par route {CMR) Strafengiiterverkehrs [CVR}

2 Destinatario {(Ragione sociale, cilld, stalo) 1 6 Trasparlatore {Ragione soclals, cilta, stato)
Destinatare (nom,adresse,pays) v Transporieur (nem,adressea,pays)

RENAULT MPR FLINS

SITE DLPA FLINS BAT M
BOULEVARD PIERRE LEFAUCHEUX
F-78410

AUBERGENVILLE

1 7 ‘Trasporatori successivofi (Ragione socigle, ¢ilta, slate)
Transpotteurs sucessifs {(nom,adresss, pays)

3 Luogo previsto per la consegna della merce
Lieu prévu pour !a [ivrasion de la marchandise

OrtiLisu IDEM

Land/Pays

Waberer’s

4 Luoge e data della presa In carico della merce
Lisu et date de |a prise en charpe da [a marchandise

MODUGNO

QrifLisu

1 8 Risarve e osservazlon! del trasportatore
Réserves et observations des {ransportaurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden
pallet FOR. 50, packaging tape PP 3, VCI bag LDPE 4, envelepe for
label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET 1, packaging foam 7

Landipays  ITALY
Datum/Date  15.03.2023

- 5 Documenti allegat

C7 Documents annexesDELIVERY NOTE: 7290386-7290988-
~{ 230989-7290990-7290992-7290993-7290994-7280895-

7250996-7290998-4048665-4048666-4048667-4048670-

4048671-4048672-4048673

6 Contrassegnl & numeri 7 Numero dei colli 8 Imballaggio 9 10 N gistatistica | 17 Peso oo ke, 12 voume ms
Descrizione merce \ . No. .;tatis'llque Polds brutkg Cubage m3
Marques et numeéros Nombre des colis Meode d*emballage
Nature de la marchandis
Clutches
302054315R pallet 48 pcs
TMS DC4
320104747R Cardoboerad transmission 1 pcs
320109767R Cardoborad transmission 1 pcs
320107844R Cardoborad transmission 1pes
320107384R Cardoborad transmission 1 pes 3,400kg
320109565R Cardoborad transmission 2pes
320106782R Cardoborad transmission 2pes
TMS DWO5S
320108071R Cardoborad transmission 3pcs
320102966R Cardoborad transmission 1 pcs
320106643R Cardohorad fransmission 1 pcs
320105162R Cardoborad transmission 1 pes
320100743R Cardoborad transmission 3 pes
_ na320109256R Cardohorad transmission 5pes
#7 )20109538R  Cardoborad transmission 2 pos
—320109098R Cardoborad transmission 1 pes
320103468R Cardoborad transmission 1pes
320105248R Cardoborad transmission 2 pes
UN-Nr. Klassa Ziffer Buchstaba (ADR})
Un-No, Classa Chiffre {ADR)
Empf.
1 3 Istruzioni del mittente 1 9 2u zahten yom: Sg:;ggﬁ;u, mmﬂ L;n 8:3%15;{3[;9
Instructions de I'expeditaur ( formalitds ot autres) A payer par.
E'rii?guanspon
TN ungen
P076213607 Réducions -
Zelschensumme
Solde
Zuschlage
Suppléments
Nebangebhren
Frals aceessolres
Sonsliges
Divers +
Zu zahlende Gesamt«
summe/ Totald payer

1 4 Rickerstattung / Remboursement

1 5 Frachtzahlungsanwelsung/ Prescription d*affranchissement

. 20 Cenvenzion| parlicolari }Conventions pariculieres

Trasporto prepagato / Franco
Trasporio a carico dastinatarie/ Non Franco FCA

Vi
//

21 compieioa /Etablie s MODUGNO am/le 15.03.2023 24 Merce ricovuta Data
— Réceptlon des marchandises  Data
S S— // . o
22 MAGNAPTSpa-y LAMINI, 4 | 23 SYE137/ WBF431 . oA
I-70026 MODUGNO --BA Tt Firma e timbro del trasportatore)
wer R \ (Stgnature et imbre du transporteyt) {Firma o timbro del dastinatario)
{Firma e timbro del nfiiterile) Ao m%j N {Signature et timbre du dastinatalfe)
{Signature et timbre de L‘éxgeéilaur) <
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&iﬂﬂlce Materiale
354

Nr. Lot

Preparazione

Seltris/Uuantum r"_““

[~ CariCarento

2500000439-015

Transmission System K9K EU6
HFE/XFD

V/

/

2500000444-005
Trasmissione a dappia frizione
6 marce

2500000722-006
6 gear DCT transmission HR09
R4S

2500002415-002
Trasmissione a doppia frizione
6 marce

2500002416-006

Transmission System H5Ht X87
{F770)

2500002416-008
Transmission System H5Ht HiD
{F820)

i 6 2510000461-006

Transm. System RSA K9 BFB
21C

1

V
v
V
¥
4
%
V

2510001408-001
Trasmissione a doppia frizione
6 marce

2510002404-001
Trasmissione a doppia frizione
6 marce

2510002404-010

Transm. System RSA
H5Ht/HR13 1A

2510002403-007

Transmission System RSA HR13
HJB 21A

2510002409-009
Transmission System RSA HR13

="HJB 21A

2510002409-012
7 Gear DCT Transmission H5Ht
BJA

\/
v
U
Y
v
V

2510002415-006

Transmission System RSA PT2
HR13 LFD 21A

/

2510002415-008

Transmission System RSA HR13
BFB Ph2 21A

V

V
/
/
/4
/
/
v
V/
vE
/
v
V
V
;

2510002418-002

Transmission System RSA HR13
HJB 21A

d

v

/
s
/
P
4
A
~
/
/
=
4
v
v
/
e

Preparazione

Seltris/Quantum !

Caricamento

-

Firma

Firma

[ 4

Ry,
WiV

—



K(MAGM PIANO DI CARICO N. P076213607 del 2023-03-14 ‘
Cliente Destinazione Trasportatore Targa
. , SYE137/
Renault Flins waberer's WBF431
i
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